Magna PT B.V, & Co, K

(¢}
Hermann-Hagenmeyer-Str. 1, 74189 Untergruppenbach

‘ MMAGNA

Delivery no. / Date: 7217034 / 17.03.2020
MAGNA PT S.p.A. Purch. ord. no.: 5500042000
PLANT MODUGNO Purch. ord. Date: 29.08.2018
VIA DEI CICLAMINI 4 Supplier's no.: 0000008003
70026 MODUGNO Order no. / Date: 30021958 / 14.09.2018
ITALIEN Customer no.: 10005593
Consignee: 30005665

Packager Ini. Cons.:
01 Serie
Person in charge: Gorg, Hr.

loading station: 14248

Delivery note

Tel. no./ Fax: 09841/407-6163 / 09841/407-6144

A$026L.315” Z@t‘j{’\’

el 2025
Weights (gross/net)
Gross weight  1.309,219 KG Net weight 978,219 KG
item Material Quantity Weight
Description
000010 2510311471 123 PC 978,219 KG
Transmission Housing cpl
Customer article number: 2510311471Position1
900001 TBA-501494 5 PC 73 KG
Plastic Pallet
200002 TBA-501711 30 PC 258 KG
Tray TH DCT300 RSA fin-red/green/blue
terms of dispatch: 03 Truck Forwarder
terms of delivery: FCA Bad Windsheim
KUEMNE+NAGEL sl
ACCEYTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: '/(25
Quantita effettiva:
Tipo Imbattaggio: S,, (”.gvdg-[.&ﬁ’é
Quantita lmballi ] ]
cz::ormita e schede dimbatio: Bl
Data controilo: .{5/03/203(3
Firma
Magna PT B.V. & Co. KG Kommanditgesellschaft mit Sitz in Handslsregister Niederlande  Bankverbindung:
Hermann-Hagenmeyer-Strafie 1 Untergruppenbach Firmennr. 65939568 Commerzbank AG
74199 Untergruppenbach Amtsgericht Stuttgart HRA 104271 Geschéftsfihrer: DE10 6048 0008 0502 1923 00
Deutschland Pers. haftende Ges.: Magna PT Sandro Morandini BIC: DRESDE FF 604

www.magna.com

Management B.V. mit Satzungssitz Thomas Klett
in Amsterdam und Verwaltungssitz

in Untergruppenbach
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waelB = Examplar fir Auftrapgeter
rosa = Exernplar fir Abssnder
blau = Exemplar fir Empfénger
grin = Exemplar fir Frachtflinzer

blanc = Examplaing pour com wit

§'pg mig:}anl
moge = Exafplalré dé lefpéd! r‘(ﬂ rose
A plag,, = Exsmplaar voor geadmessesrds

blau = Examplaife dif desiintalrs
vert = Examplaire du transporeur

= Exemnplaar voar lastgever
= Exernplaar voor afzender

groen = Exemnplaar voor vervosrder

blanco = Essemplare per committente
roga = Essamplare per mittenta

blu = Essamplare per deslinatario
verde = Essemplare per tansperiatare

whita = Copy for orderer
pink = Capy for sender
blus = Copy for consignee
grean = Copy for canier

hvid = Exemplar for o;dregiver
rosa = Exemplar for afsendar
blaa = Exemplar for modtager
gréin = Exemplar for befordrer
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